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DIRECTIVA CONSILIULUI
din 27 noiembrie 1990

de stabilire a conținuturilor maxime de reziduuri de pesticide din ș
i de pe anumite produse de natură
vegetală, inclusiv fructe ș
 i legume

(90/642/CEE)

CONSILIUL COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Economice
Europene, în special articolul 43,

având în vedere propunerea Comisiei (1),

având în vedere avizul Parlamentului European (2),

având în vedere avizul Comitetului Economic ș
i Social (3),

întrucât producția agricolă ocupă un rol important în Comuni-
tate;

întrucât recolta acestei producții este afectată în mod continuu de
organisme dăunătoare ș
i buruieni;

întrucât este esențială protecția plantelor ș
i a produselor din
plante împotriva organismelor menționate, nu numai pentru pre-
venirea diminuării recoltei ș
i degradării produselor, dar ș
i pentru
creș
terea productivității agricole;

întrucât una din cele mai importante metode de protecție a plan-
telor ș
i produselor din plante de efectele organismelor dăunătoare
constă în utilizarea pesticidelor chimice; întrucât, cu toate acestea,
ar trebui să se stabilească conținuturi maxime obligatorii la un
nivel compatibil cu o bună practică agricolă;

întrucât, cu toate acestea, pesticidele menționate nu au numai un
efect favorabil asupra producției agricole, deoarece acestea sunt în
general substanțe sau preparate toxice cu efecte secundare peri-
culoase;

întrucât un număr mare din pesticidele menționate ș
i din
produsele metabolizate sau de descompunere ale acestora pot

avea efecte dăunătoare asupra consumatorilor de produse vege-
tale; întrucât pesticidele respective nu ar trebui să se utilizeze în
situațiile în care prezintă un risc pentru sănătatea oamenilor sau
animalelor ș
i pentru mediul înconjurător;

întrucât Comunitatea ar trebui să încurajeze utilizarea metodelor
alternative de agricultură ecologică;

întrucât Directiva 76/895CEE a Consiliului din 23 noiem-
brie 1976 de stabilire a conținuturilor maxime de reziduuri de
pesticide din ș
i de pe fructe ș
i legume (4), astfel cum a fost modi-
ficată ultima dată prin Directiva 89/186/CEE (5), stabileș
te
conținuturile maxime pentru reziduurile în cauză ș
i asigură libera
circulație în Comunitate a produselor al căror conținut de
reziduuri de pesticide nu depăș
eș
te valorile maxime respective;
întrucât, cu toate acestea, directiva în cauză permite statelor
membre să aprobe introducerea în circulație, pe propriile terito-
rii, a produselor ce conțin reziduuri de pesticide în cantități mai
mari decât limitele maxime, în cazul în care acestea consideră că
acest lucru este justificat;

întrucât această ultimă dispoziție stă, în unele cazuri, la baza men-
ținerii diferențelor dintre statele membre cu privire la
conținuturile maxime admise pentru reziduurile de pesticide res-
pective, care poate să faciliteze apariția barierelor comerciale ș
i
astfel să împiedice libera circulație a mărfurilor în cadrul Comu-
nității; întrucât, în vederea realizării pieței unice în 1992,
obstacolele menționate ar trebui eliminate;

întrucât din aceste motive, ar trebui retrasă posibilitatea statelor
membre de a aproba conținuturi mai mari ș
i ar trebui să se stabi-
lească conținuturi maxime, obligatorii în toate statele membre,
pentru anumite substanțele active din ș
i de pe fructe ș
i legume,
care trebuie să fie respectate la introducerea în circulație a
produselor respective;

(1) JO C 46, 25.2.1989, p. 5.
(2) JO C 260, 15.10.1990, p. 56.
(3) JO C 329, 30.12.1989, p. 11.

(4) JO L 340, 9.12.1976, p. 26.
(5) JO L 66, 10.3.1989, p. 36.
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întrucât, tot în vederea asigurării liberei circulații a mărfurilor în
cadrul Comunității, ar trebui, de asemenea, să se stabilească
conținuturi maxime obligatorii pentru anumite pesticide din ș
i de
pe alte produse de origine vegetală;

întrucât, în afară de aceasta, respectarea conținuturilor maxime
garantează libera circulație a produselor ș
i protecția corespunză-
toare a sănătății consumatorilor ș
i animalelor;

întrucât, cu toate acestea, determinarea conținuturilor maxime
obligatorii pentru reziduurilor de pesticide necesită studii tehnice
îndelungate, astfel încât aceste conținuturi nu se pot impune
imediat reziduurilor de pesticide reglementate de Directiva
76/895/CEE;

întrucât, este necesar, prin urmare, să se adopte reglementări sepa-
rate care să prevadă conținuturile maxime obligatorii respective,
în vederea transferării reziduurilor de pesticide din Directiva
76/895/CEE în reglementările separate menționate, pe măsură ce
se determină conținuturile obligatorii pentru acestea;

întrucât, în consecință, prezenta directivă nu aduce atingere Direc-
tivei 76/895/CEE, care se aplică în continuare anumitor reziduuri
de pesticide care nu constituie obiectul prezentei directive;

întrucât stabilirea unei liste de reziduuri de pesticide cu
conținuturile maxime ale acestora este un subiect care intră în
competența Consiliului; întrucât, cu toate acestea, se recomandă
ca lista menționată să nu includă reziduuri din pesticidele care
sunt încă reglementate de Directiva 76/895/CEE;

întrucât este oportună aplicarea prezentei directive la produsele
destinate exportului în țările terțe, cu excepția anumitor cazuri în
care se poate dovedi că țările importatoare solicită tratamente
speciale, care ar necesita conținuturi maxime mai mari decât cele
stabilite pentru Comunitate în conformitate cu prezenta directivă;
întrucât, cu toate acestea, nu este potrivită aplicarea prezentei
directive la produsele destinate obținerii altor produse decât
produsele alimentare sau hrana pentru animale, nici celor
destinate însămânțării sau plantării;

întrucât, pentru a garanta respectarea dispozițiilor prezentei
directive la introducerea în circulație produselor, statele membre
trebuie să adopte măsuri de control corespunzătoare; întrucât se
recomandă ca programarea, realizarea ș
i prezentarea rezultatelor
inspecțiilor necesare să fie în conformitate cu Directiva
89/397/CEE a Consiliului din 14 iunie 1989 privind controlul ofi-
cial al alimentelor (1);

întrucât se recomandă stabilirea metodelor comunitare de prele-
vare a probelor ș
i de analiză ș
i, pentru metodele de analiză,
utilizarea cel puțin ca metode de referință; întrucât stabilirea

metodelor respective este o măsură tehnică ș
i ș
tiințifică de punere
în aplicare, care ar trebui să se definească printr-o procedură care
să includă cooperarea strânsă între statele membre ș
i Comisie în
cadrul Comitetului permanent fitosanitar; întrucât metodele de
analiză ar trebui să respecte criteriile stabilite în anexa la Direc-
tiva 85/591/CEE a Consiliului din 20 decembrie 1985 privind
introducerea modalităților de prelevare de probe ș
i a metodelor de
analiză comunitare pentru controlul alimentelor destinate
consumului uman (2);

întrucât Consiliul trebuie să adopte modificările ulterioare ale lis-
tei de produse de origine vegetală, în care sau pe care pot să fie
prezente reziduuri de pesticide;

întrucât statele membre ar trebui să aibă permisiunea de a reduce
temporar conținuturile stabilite, în cazul în care, ulterior, acestea
se dovedesc periculoase pentru sănătatea oamenilor ș
i animale-
lor; întrucât, de asemenea, este necesar ca, în cazurile respective,
să se stabilească o cooperare strânsă între statele membre ș
i Comi-
sie în cadrul Comitetului permanent fitosanitar,

ADOPTĂ PREZENTA DIRECTIVĂ:

Articolul 1

(1) Prezenta directivă se aplică produselor din grupele specificate
în coloana 1 din anexă, din care se prezintă exemple în coloana
2, în măsura în care este posibil ca produsele din grupele respec-
tive sau părțile din produse, descrise în coloana 3 din anexă, să
poată conține anumite reziduuri de pesticide.

Consiliul, hotărând cu majoritate calificată la propunerea
Comisiei, stabileș
te lista reziduurilor de pesticide în cauză ș
i
conținuturile maxime ale acestora. Nu se include în listă reziduul
unui pesticid atât timp cât conținutul maxim al acestuia este sta-
bilit de Directiva 76/895/CEE.

(2) Prezenta directivă se aplică fără a aduce atingere:

(a) dispozițiilor Directivei 64/54/CEE a Consiliului din 5 noiem-
brie 1963 privind apropierea legislațiilor statelor membre
referitoare la conservanții care pot fi utilizați în produsele ali-
mentare destinate consumului uman (3), astfel cum a fost
modificată ultima dată prin Directiva 85/585/CEE (4),
referitoare la difenil, ortofenilfenol, ortofenil fenat de sodiu ș
i
2-(4-tiazolil)-benzimidazol (tiabendazol), care continuă să
reglementeze utilizarea acestor substanțe până la includerea
acestora ș
i conținuturilor lor maxime în lista menționată la
alineatul (1);

(1) JO L 186, 30.6.1989, p. 23.

(2) JO L 372, 31.12.1985, p. 50.
(3) JO 12, 27.1.1964, p. 161/64.
(4) JO L 372, 31.12.1985, p. 43.
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(b) dispozițiilor Directivei 74/63/CEE a Consiliului din 17 decem-
brie 1973 privind stabilirea conținuturilor maxime admise
pentru substanțele ș
i produsele nedorite din hrana pentru
animale (1), astfel cum a fost modificată ultima dată prin
Directiva 87/519/CEE (2);

(c) dispozițiilor Directivei 76/895/CEE;

(d) dispozițiilor Directivei 86/362/CEE a Consiliului din
24 iulie 1986 de stabilire a conținuturilor maxime de
reziduuri de pesticide din ș
i de pe cereale (3), astfel cum a fost
modificată ultima dată prin Directiva 88/298/CEE (4).

(3) Prezenta directivă se aplică, de asemenea, produselor mențio-
nate la alineatul (1) destinate exportului în țări terțe. Cu toate
acestea, conținuturile maxime de reziduuri de pesticide, stabilite
în conformitate cu prezenta directivă, nu se aplică la produsele
tratate înaintea exportului, în cazul în care se poate dovedi în mod
satisfăcător că:

(a) țara terță de destinație solicită acest tratament special pentru
prevenirea introducerii organismelor dăunătoare pe teritoriul
său sau

(b) tratamentul este necesar pentru protecția produselor împo-
triva organismelor dăunătoare în timpul transportului în țara
terță de destinație ș
i a depozitării pe teritoriul acesteia.

(4) Prezenta directivă nu se aplică produselor menționate la ali-
neatul (1), în cazul în care se poate dovedi în mod corespunzător
că acestea sunt destinate pentru:

(a) obținerea altor produse decât produsele alimentare ș
i hrana
pentru animale sau

(b) însămânțare sau plantare.

Articolul 2

În sensul prezentei directive:

(a) „reziduuri de pesticide” reprezintă resturile de pesticide ș
i de
produse ale acestora de metabolizare, de descompunere sau
reacție ale acestora, incluse în lista menționată la articolul 1,
care sunt prezente în sau pe produsele menționate la articolul
în cauză;

(b) „punere în circulație” reprezintă orice livrare după recoltare,
cu titlu oneros sau gratuit, a produselor menționate la
articolul 1.

Articolul 3

(1) Produsele sau, după caz, părțile din produsele menționate la
articolul 1 nu trebuie să conțină, de la punerea în circulație a

acestora, cantități de reziduuri de pesticide mai mari decât cele
specificate în lista menționată la articolul 1.

Pentru produsele deshidratate pentru care nu sunt stabilite
conținuturile maxime, conținutul maxim aplicabil este cel stabilit
în lista menționată la articolul 1, ținând seama de concentrația de
reziduu prin procesul de deshidratare.

(2) Statele membre asigură, cel puțin prin controale efectuate
prin sondaj, respectarea conținuturilor maxime, menționate la ali-
neatul (1). Inspecțiile necesare se realizează în conformitate cu
Directiva 89/397/CEE, în special articolul 4.

Articolul 4

(1) Autoritatea sau autoritățile competente ale statelor membre
elaborează, din timp, programe care stabilesc natura ș
i frecvența
controalelor care urmează să se realizeze, în conformitate cu
articolul 3 alineatul (2), într-o perioadă de timp determinată.

(2) Până la data de 1 august a fiecărui an, statele membre transmit
Comisiei toate informațiile necesare privind punerea în aplicare,
în anul anterior, a programelor menționate la alineatul (1), speci-
ficând următoarele:

— criteriile aplicate în elaborarea programelor respective;

— numărul ș
i tipul controalelor realizate;

— numărul ș
i tipul infracțiunilor constatate.

(3) Până la data de 1 noiembrie a fiecărui an ș
i pentru prima dată
în 1993, Comisia prezintă statelor membre, după consultarea
acestora în cadrul Comitetului permanent fitosanitar, o
recomandare referitoare la un program coordonat de controale
pentru anul următor. Recomandarea respectivă se poate adapta
ulterior, în funcție de necesitățile ce apar pe durata punerii în
aplicare a programului coordonat.

Programul coordonat stabileș
te, în special, criteriile prioritare ce
urmează să se aplice la punerea în aplicare a acestuia.

Informațiile prevăzute la alineatul (2) conțin un capitol distinct ș
i
specific privind punerea în aplicare a programului coordonat.

(4) După cinci ani de la adoptarea prezentei directive, Comisia
transmite Consiliului un raport privind aplicarea prezentului
articol, însoțit, după caz, de orice propunere corespunzătoare.

Articolul 5

Statele membre nu pot interzice sau împiedica punerea în
circulație pe teritoriul lor a produselor menționate la articolul 1,
din motive referitoare la conținuturile de reziduuri de pesticide ale
acestora, în cazul în care aceste reziduuri se află în ș
i pe produse
sau părți din produsele în cauză, în cantități ce nu depăș
esc
conținuturile maxime specificate în lista menționată la articolul 1.

(1) JO L 38, 11.2.1974, p. 31.
(2) JO L 304, 27.10.1987, p. 38.
(3) JO L 221, 7.8.1986, p. 37.
(4) JO L 126, 20.5.1988, p. 53.
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Articolul 6

(1) Metodele de prelevare a probelor necesare pentru realizarea
controalelor, prevăzute la articolul 3, la fructe ș
i legume sunt cele
stabilite în Directiva 79/700/CEE a Comisiei (1). Metodele de pre-
levare de probe necesare pentru realizarea acestor controale la alte
produse decât fructele ș
i legumele ș
i metodele de analiză pentru
toate produsele se stabilesc în conformitate cu procedura prevă-
zută la articolul 9.

Existența metodelor comunitare de analiză nu exclude utilizarea
de către statele membre a altor metode, verificate ș
i valabile din
punct de vedere ș
tiințific, cu condiția ca acest lucru să nu împie-
dice libera circulație a produselor care, potrivit metodelor comu-
nitare, sunt considerate în conformitate cu prezenta directivă. În
cazul în care există interpretări diferite ale rezultatelor, sunt
determinante rezultatele obținute prin utilizarea metodelor comu-
nitare.

(2) Metodele de analiză stabilite în conformitate cu alineatul (1)
îndeplinesc criteriile stabilite la anexa la Directiva 85/591/CEE.

(3) Statele membre informează celelalte state membre ș
i Comisia
cu privire la celelalte metode utilizate, în conformitate cu alinea-
tul (1).

Articolul 7

Consiliul adoptă cu majoritate calificată, la propunerea Comisiei,
orice modificare la anexă, ca urmare a evoluției cunoș
tințelor
ș
tiințifice ș
i tehnice.

Articolul 8

(1) În cazul în care un stat membru, ca urmare a unor informații
noi sau reevaluării informațiilor existente, consideră că un
conținut maxim, stabilit în lista menționată la articolul 1, prezintă
un pericol pentru sănătatea umană sau animală ș
i, prin urmare,
necesită adoptarea unei măsuri de urgență, acest stat membru
poate să reducă, temporar, conținutul pe teritoriul său. În acest
caz, statul membru comunică imediat celorlalte state membre ș
i
Comisiei măsurile respective, însoțite de o expunere de motive.

(2) Comisia examinează rapid motivele oferite de statul membru
menționat la primul paragraf ș
i consultă statele membre în cadrul
Comitetului permanent fitosanitar, denumit în continuare
„comitet permanent”; Comisia îș
i dă avizul de îndată ș
i adoptă
măsurile corespunzătoare. Comisia comunică de îndată Consiliu-
lui ș
i statelor membre orice măsură adoptată. Orice stat membru
poate sesiza Consiliul cu privire la măsurile Comisiei în termen de
15 zile de la această notificare. Consiliul poate să adopte, cu majo-
ritate calificată, o decizie diferită în termen de 15 zile de la data la
care i-a fost prezentat subiectul în cauză.

(3) În cazul în care, pentru rezolvarea dificultăților menționate la
alineatul (1) ș
i pentru asigurarea protecției sănătății umane, Comi-
sia consideră că respectivele conținuturi maxime stabilite în lista
menționată la articolul 1 ar trebui să fie modificate, inițiază pro-
cedura stabilită la articolul 10, în vederea adoptării acestor
modificări. În acest caz, statele membre care au adoptat măsurile
în conformitate cu alineatul (1) pot să le mențină până când Con-
siliul sau Comisia iau o decizie în conformitate cu procedura men-
ționată.

Articolul 9

(1) În cazul în care trebuie urmată procedura prevăzută în
prezentul articol, comitetul permanent este sesizat de preș
edinte
fără întârziere, fie la inițiativa acestuia, fie la cererea unui stat
membru.

(2) Reprezentantul Comisiei prezintă comitetului permanent un
proiect cu măsurile ce urmează să fie adoptate. Comitetul
permanent îș
i dă avizul cu privire la aceste măsuri în termenul sta-
bilit de preș
edinte, având în vedere urgența subiectului în cauză.
Avizul este emis cu majoritatea prevăzută la articolul 148 aline-
atul (2) din tratat pentru deciziile pe care Consiliul trebuie să le
adopte la propunerea Comisiei. În cadrul comitetului permanent,
voturile reprezentanților statelor membre sunt ponderate în
conformitate cu articolul menționat anterior. Preș
edintele nu par-
ticipă la vot.

(3) Comisia adoptă măsurile avute în vedere, în cazul în care
acestea sunt în conformitate cu avizul comitetului permanent.

(4) În cazul în care măsurile nu sunt în conformitate cu avizul
comitetului permanent sau în absența avizului, Comisia prezintă
imediat Consiliului o propunere cu privire la măsurile ce trebuie
adoptate. Consiliul adoptă măsurile cu majoritate calificată.

(5) În cazul în care, în termen de trei luni de la data la care i-a fost
prezentată propunerea, Consiliul nu hotărăș
te, măsurile propuse
sunt adoptate de Comisie.

Articolul 10

(1) În cazul în care trebuie urmată procedura prevăzută în
prezentul articol, comitetul permanent este sesizat de preș
edinte
fără întârziere, fie la inițiativa acestuia, fie la cererea unui stat
membru.

(2) Reprezentantul Comisiei prezintă comitetului permanent un
proiect cu măsurile ce urmează să fie adoptate. Comitetul
permanent îș
i dă avizul cu privire la aceste măsuri în termenul sta-
bilit de preș
edinte, având în vedere urgența subiectului în cauză.
Avizul este emis cu majoritatea prevăzută la articolul 148 aline-
atul (2) din tratat pentru deciziile pe care Consiliul trebuie să le
adopte la propunerea Comisiei. În cadrul comitetului permanent,
voturile reprezentanților statelor membre sunt ponderate în
conformitate cu articolul menționat anterior. Preș
edintele nu par-
ticipă la vot.(1) JO L 207, 15.8.1979, p. 26.
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(3) Comisia adoptă măsurile avute în vedere, în cazul în care
acestea sunt în conformitate cu avizul comitetului permanent.

(4) În cazul în care măsurile nu sunt în conformitate cu avizul
comitetului permanent sau în absența avizului, Comisia prezintă
de îndată Consiliului o propunere cu privire la măsurile ce trebuie
adoptate. Consiliul adoptă măsurile cu majoritate calificată.

(5) În cazul în care, în termen de 15 zile de la data la care i-a fost
prezentată propunerea, Consiliul nu adoptă măsuri, măsurile pro-
puse sunt adoptate de Comisie.

Articolul 11

(1) Statele membre iau măsurile necesare pentru a se conforma
prezentei directive până la 31 decembrie 1992.

(2) Atunci când statele membre adoptă măsurile menționate la
alineatul (1), acestea conțin o trimitere la prezenta directivă sau
sunt însoțite de o asemenea trimitere la data publicării lor ofici-
ale. Statele membre stabilesc modalitatea de efectuare a acestei tri-
miteri.

Articolul 12

Prezenta directivă se adresează statelor membre.

Adoptată la Bruxelles, 27 noiembrie 1990.

Pentru Consiliu

Preș
edintele

V. SACCOMANDI
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ANEXĂ

Lista produselor specificate în articolul 1 ș
 i partea căreia i se aplică conținuturile maxime de reziduuri

Notă: Produsele refrigerate sau congelate sunt asimilate produselor proaspete

Denumirea grupelor Produsele incluse în grupe Partea căreia i se aplică conținuturile
maxime de reziduuri

1. Fructe proaspete, deshidratate sau nepreparate, conservate prin refrigerare, fără adaos de zahăr adău-
gat; nuci

(i) FRUCTE CITRICE Grepfruturi

Produsul întreg

Lămâi

Lămâi verzi

Mandarine (inclusiv clementine ș
i
hibrizi similari)

Portocale

Pomelo

(ii) NUCI DE POMI (CU COAJĂ
SAU FĂRĂ)

Migdale

Produsul întreg, fără
coajă

Nuci de Brazilia

Anacard

Castane

Nuci de cocos

Alune

Nuci macadamia

Nuci de Pecan

Semințe de pin

Fistic

Nuci comune

(iii) FRUCTE SEMINȚOASE Mere
Fructul întreg, fără
pedunculPere

Gutui

(iv) FRUCTE SÂMBUROASE Caise

Fructul întreg, fără
peduncul

Cireș
e

Piersici (inclusiv nectarinele ș
i hibrizii
similari)

Prune

(v) BACE Ș
 I FRUCTE MICI (a) Struguri de masă ș
i de vin

Produsul întreg, fără vârf ș
i
peduncul (în cazul în care au) ș
i, la
coacăze, fructele cu peduncul

(b) Căpș
uni (altele decât cele sălba-
tice)

(c) Fructe de arbuș
ti (altele decât cele
sălbatice)
Mure
Hibrid de zmeură cu mure
Zmeură

(d) Alte fructe mici ș
i bace (altele decât
cele sălbatice)
Afine (fructe din specia Vaccinium
myrtillus)
Meriș
oare
Coacăze (roș
ii, negre sau albe)
Agriș
e (Cynorrhodon)

(e) Bace ș
i fructe sălbatice
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Denumirea grupelor Produsele incluse în grupe Partea căreia i se aplică conținuturile
maxime de reziduuri

(vi) FRUCTE DIVERSE Avocado

Fructul întreg, fără peduncul (în
cazul în care are) ș
i la ananas fără
coroană

Banane

Curmale

Smochine

Kiwi

Kumquat

Litchi

Mango

Măsline

Fructul pasiunii

Ananas

Rodii

2. Legume, proaspete sau nepreparate, refrigerate sau deshidratate

(i) LEGUME RĂDĂCINOASE
Ș
 I TUBERCULI

Sfecle

Produsul întreg, fără vârfuri ș
i
pământul aderent (în cazul în care
există) (pământul se îndepărtează
prin spălare sub jet de apă sau prin
periere uș
oară a produsului uscat)

Morcovi

Țeline

Hrean

Topinambur

Păstârnac

Pătrunjel cu rădăcină groasă

Ridichi

Barba-caprei

Cartofi dulci

Gulii furajere

Napi

Igname

(ii) LEGUME - BULBI Usturoi Ceapă (deshidratată), cepe eș
alote
(deshidratate), usturoi (deshidra-
tat): produsul întreg fără pielițele
uș
or detaș
abile ș
i pământ (în cazul
în care este). Ceapa, cepele eș
alote
ș
i usturoiul nedeshidratate, ceapă
verde: produsul întreg fără
rădăcini ș
i pământ (în cazul în care
este)

Ceapă

Cepe eș
alote

Ceapă verde

(iii) LEGUME - FRUCTE (a) Solanacee
Pătlăgele roș
ii
Ardei
Pătlăgele vinete

Produsul întreg, fără peduncul

(b) Cucurbitacee- coajă comestibilă
Castraveți
Castraveciori
Dovlecei

(c) Cucurbitacee- coajă
necomestibilă
Pepeni galbeni
Dovleci
Pepeni verzi

(d) Porumb zaharat Miezuri ș
i sâmburi fără pieliță
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Denumirea grupelor Produsele incluse în grupe Partea căreia i se aplică conținuturile
maxime de reziduuri

(iv) LEGUME BRASICACEE (a) Brasicacee (eflorescență)
Broccoli
Conopidă

Conopidă ș
i broccoli: numai
eflorescența

(b) Brasicacee (căpățâni)
Varză de Bruxelles
Varză

Produsul, fără frunzele degradate
(c) Brasicacee (frunze)
Varză chinezească
Conopidă

(d) Gulie Produsul, fără vârfuri ș
i pământul
aderent (în cazul în care este)
(pământul se îndepărtează prin
spălare sub jet de apă sau prin
perierea uș
oară a produsului uscat

(v) LEGUME - FRUNZE Ș
 I
IERBURI PROASPETE

(a) Lăptuci ș
i similare
Creson
Fetică
Lăptucă
Scarola

Produsul întreg, fără frunzele
degradate, rădăcini ș
i pământ (în
cazul în care este)

(b) Spanac ș
i similare
Frunze de sfeclă (de zahăr)

(c) Năsturel

(d) Cicoare

(e) Ierburi
Asmățui
Arpagic
Pătrunjel

(vi) LEGUME
CU PĂSTĂI

Fasole Produsul întreg, fără păstăi sau cu
păstăi în cazul în care acestea sunt
prevăzute pentru consumMazăre

(vii) LEGUME - TULPINI Sparanghel

Produsul întreg fără țesutul
degradat ș
i pământ (în cazul în
care este); prazul ș
i anasonul:
produsul întreg, fără rădăcini ș
i
pământ (în cazul în care este)

Cardon

Țelină

Anason

Anghinare

Praz

Rubarbă

(vii) CIUPERCI Ciuperci (altele decât cele sălbatice) Produsul întreg, fără pământ sau
mediul de culturăCiuperci sălbatice

3. Leguminoase uscate

Fasole

Produsul întregLinte

Mazăre
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Denumirea grupelor Produsele incluse în grupe Partea căreia i se aplică conținuturile
maxime de reziduuri

4. Semințe uleioase

Semințe de in

Semințele sau sâmburii întregi,
fără coajă sau pieliță, în cazul în
care este posibil

Arahide

Semințe de mac

Semințe de rapiță

Semințe de susan

Semințe de floarea soarelui

Semințe de colza

Boabe de soia

5. Cartofi

Cartofi timpurii ș
i pentru depozitare Produsul întreg, fără pământ (în
cazul în care este) (pământul se
îndepărtează prin spălare sub jet
de apă sau prin perierea uș
oară a
produsului uscat)

6. Ceai (frunze cu pețiol uscate, fermentate sau altfel, Camellia sinensis)

Produsul întreg

7. Hamei (uscat), inclusiv granule ș
 i pulbere neconcentrată

Produsul întreg
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